Ymateb i gais am
gyfarwyddiadau ynghylch
lleoliad ar gyfer gweinyddu a
phenderfynu

Response to application
for directions as to venue
for administration and
determination

Yn yr Uchel Lys Barn
Llys Gweinyddol

In the High Court of Justice
Administrative Court

Rhif yr Hawliad Claim No.
Hawlydd Claimant(s)/
(hawlwyr) / Appellant(s)
Apelydd(ion)

Diffynnydd Defendant(s)/
(diffynyddion)/ Respondent(s)
Atebydd(ion)

Parti(Partion) a Interested
Diddordeb Party(ies)

Rhaid i chi gyflwyno'’r ffurflen hon o fewn 7 diwrnod
i dderbyn ffurflen N464 Cais am gyfarwyddiadau
ynghylch lleoliad ar gyfer gweinyddu a phenderfynu.

Enw a chyfeiriad y parti sy’'n ymateb i’r cais

renw

You must serve this form within 7 days of receiving
form N464 Application for directions as to venue for
administration and determination.

Name and address of party responding to application

rname

rcyfeiriad

raddress

Anfonwch eich ffurflen wedi’i llenwi at Swyddfa’r
Llys Gweinyddol sy’n gweinyddu’r mater hwn ar hyn
o bryd, o fewn, 7 diwrnod i dderbyn ffurflen N464
Cais am gyfarwyddiadau ynghylch lleoliad ar gyfer
gweinyddu a phenderfynu. Rhaid i chi hefyd gyflwyno
copiau o’ch ffurflen wedi’i llenwi i bob parti arall.

Please send your completed form to the
Administrative Court Office which is currently
administering this matter, within 7 days of receiving
form N464 Application for directions as to venue
from administration and determination. You must
also serve copies of your completed form on all other
parties.
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Yr wyf i/ Yr ydym ni yn gwrthwynebu'r cais am I/We oppose the application for directions as to the

gyfarwyddiadau ynghylch lleoliad ar gyfer gweinyddu  venue for administration and determination, for the
a phenderfynu, am y rheswm (rhesymau) canlynol:- following reason(s):-

Llofnod (/'w lofnodi gennych chi, neu gan eich twrnai neu gyfaill cyfreitha) Signed (70 be signed by you or by your solicitor or litigation friend)

Enw

Name

Dyddiad

Date

Safle neu swydd a ddelir (os ydych yn llofnodi ar ran ffyrm neu gwmni, llys) Position or office held (if signing on behalf of firm or company, court)




